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+ºÉÉvÉÉ®úhÉ Gò¨ÉÉÆEòú 81

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä
(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ +ÉÊhÉ BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É.

RNI  No. MAHBIL /2009/37831

(1)

ºÉ½þEòÉ®ú, {ÉhÉxÉ ́ É ́ ÉºjÉÉätÉäMÉ Ê´É¦ÉÉMÉ

¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ¨ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉȪ û SÉÉèEò, ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 15 ¨ÉÉSÉÇ, 2023.

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ EÞò¹ÉÒ =i{ÉzÉ {ÉhÉxÉ (Ê´ÉEòÉºÉ ´É Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉxÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1963.

Gò¨ÉÉÆEò  EÞò¤ÉÉºÉ-1222/|É.Gò.636/21-ºÉ.-¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ EÞò¹ÉÒ =i{ÉzÉ {ÉhÉxÉ (Ê´ÉEòÉºÉ ´É Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉxÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1963 (1964 SÉÉ ¨É½þÉ. 20)
ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 60 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) ́ É {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (2) SªÉÉ JÉÆb÷ (b÷) ́ É (ªÉÖ) ªÉÉÆuùÉ®äú |ÉnùÉxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ +ÉÊhÉ iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ iªÉÉºÉ ºÉ¨ÉlÉÇ
Eò®úhÉÉ­ªÉÉ <iÉ®ú ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, ªÉÉuùÉ®äú, ½þ®úEòiÉÒ ´É ºÉÚSÉxÉÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ,
+ºÉÉvÉÉ®úhÉ, ¦ÉÉMÉ-4¤É, ÊnùxÉÉÆEò 27 ¡äò¥ÉÖ́ ÉÉ®úÒ, 2023 ªÉÉ¨ÉvªÉä |ÉÊºÉr Eäò±Éä±ÉÒ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ, ºÉ½þEòÉ®ú, {ÉhÉxÉ ´É ´ÉºjÉÉätÉäMÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, Gò¨ÉÉÆEò
EÞò¤ÉÉºÉ-1222/|É.Gò. 636/21-ºÉ, ÊnùxÉÉÆEò 27 ¡äò¥ÉÖ́ ÉÉ®úÒ, 2023 ªÉÉºÉ +xÉÖºÉ¯ûxÉ ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ EÞò¹ÉÒ =i{ÉzÉ ¤ÉÉVÉÉ®ú ºÉÊ¨ÉiªÉÉ (ºÉÊ¨ÉiÉÒSÉÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò) ÊxÉªÉ¨É,
2017 ªÉÉiÉ +ÉhÉJÉÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É Eò®úÒ±É +É½äþ :-----

1. ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆºÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ EÞò¹ÉÒ =i{ÉzÉ ¤ÉÉVÉÉ®ú ºÉÊ¨ÉiªÉÉ (ºÉÊ¨ÉiÉÒSÉÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò) (nÖùºÉ®úÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) ÊxÉªÉ¨É, 2023 +ºÉä ¨½þhÉÉ´Éä.

2. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 3 ¨ÉvªÉä, JÉÆb÷ ({ÉÉSÉ) xÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É JÉÆb÷ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :--

“ (ºÉ½þÉ) ¤ÉÉVÉÉ®ú IÉäjÉÉiÉ ±ÉÉMÉÚ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ +ÉSÉÉ®úºÉÆÊ½þiÉÉ Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úhÉä. ”.

3. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 7 ̈ ÉvÉÒ±É, {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (1) ̈ ÉvªÉä, “ EÞò¹ÉÒ =i{ÉzÉ ¤ÉÉVÉÉ®ú ºÉÊ¨ÉiÉÒSªÉÉ |ÉÉ¯û{É ¨ÉiÉnùÉ®ú ªÉÉnùÒiÉ VªÉÉSÉä xÉÉ´É +ºÉä±É +¶ÉÉ
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉnùºªÉÉºÉ ” ªÉÉ ̈ ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú “ ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¶ÉäiÉEò­ªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ VÉÒ ́ ªÉCiÉÒ ¤ÉÉVÉÉ®ú ºÉÊ¨ÉiÉÒSÉÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±Éfǿ ÉhªÉÉºÉ {ÉÉjÉ +ºÉ±ªÉÉSÉÉ
nùÉ´ÉÉ Eò®úiÉä +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒºÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

4. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 8 ¨ÉvªÉä, {ÉÉä]-õÊxÉªÉ¨É  (3) ¨ÉvÉÒ±É,--

(+) “ ÊxÉªÉ¨É 7Eò SªÉÉ {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (3)” ªÉÉ ¨ÉVÉEÚò®úÉBä́ ÉVÉÒ  “ÊxÉªÉ¨É 7 SªÉÉ {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É(3)” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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(¤É) ÊxÉªÉ¨É 8 SªÉÉ {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (3) xÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É {É®ÆúiÉÖEò VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

“ {É®ÆúiÉÖ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 13 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) SªÉÉ JÉÆb÷ (+) +x´ÉªÉä ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±Éfǿ ÉhÉÉ®úÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ =¨Éänù́ ÉÉ®ú, iªÉÉSÉä
xÉÉ´É ¨ÉiÉnùÉ®ú ªÉÉnùÒ ¨ÉvªÉä xÉÉ½þÒ ªÉÉ EòÉ®úhÉÉ´É°üxÉ  ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±Éfǿ ÉhªÉÉºÉ +{ÉÉjÉ +É½äþ +ºÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

5. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 9 ¨ÉvÉÒ±É.---

(+) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (1) xÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É {É®ÆúiÉÖEò VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.-----

“ {É®ÆúiÉÖ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 13SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1)SªÉÉ JÉÆb÷(+) +x´ÉªÉä ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±ÉføÊ´ÉhªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ =¨Éänù́ ÉÉ®ú
¤ÉÉVÉÉ®ú IÉäjÉÉiÉ, ÊEò¨ÉÉxÉ 10 +É®ú VÉ¨ÉÒxÉ vÉÉ®úhÉ Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ ¤ÉÉVÉÉ®ú IÉäjÉÉiÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò PÉÉäÊ¹ÉiÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉSªÉÉ ±ÉMÉiÉ{ÉÚ́ ÉÔSªÉÉ {ÉÉSÉ ́ É¹ÉÉÈ̈ ÉvªÉä
iªÉÉxÉä ÊEò¨ÉÉxÉ iÉÒxÉ ´Éä³ýÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¤ÉÉVÉÉ®ú IÉäjÉÉiÉ iªÉÉSªÉÉ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ EÞò¹ÉÒ =i{ÉzÉÉSÉÒ Ê´ÉGòÒ Eäò±Éä±ÉÒ +ºÉhÉä +É´É¶ªÉEò +ºÉä±É +ÉÊhÉ iªÉÉSÉä xÉÉ´É
¨ÉiÉnùÉ®ú ªÉÉnùÒiÉ +ºÉhªÉÉSÉÒ MÉ®úVÉ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

“ {É®ÆúiÉÖ, +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 13 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1)SªÉÉ JÉÆb÷(+) +x´ªÉä ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±ÉføÊ´ÉhªÉÉSªÉÉ
|ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±ÉføÊ´ÉhÉÉ­ªÉÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉºÉÉ`öÒ ´É®úÒ±É {É®ÆúiÉÖEòÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ÉÒ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ EÞò¹ÉÒ =i{ÉzÉÉSÉÒ Ê´ÉGòÒ Eò®úhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ
{ÉÉjÉiÉÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ EÞò¹ÉÒ =i{ÉzÉ ¤ÉÉVÉÉ®ú ºÉÊ¨ÉiÉÒ (ºÉÊ¨ÉiÉÒSÉÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò) (nÖùºÉ®úÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) ÊxÉªÉ¨É, 2023 ªÉÉSªÉÉ |ÉÉ®Æú¦ÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ {ÉÉSÉ
¤ÉÉVÉÉ®ú ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉähÉÉ­ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒºÉÉ ö̀Ò ±ÉÉMÉÚ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”

(¤É) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (3) ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

6. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 20 ¨ÉvÉÒ±É, {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É(4) ¨ÉvªÉä, “ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉiÉnùÉ®úÉºÉ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú ” ¤ÉÉVÉÉ®ú IÉäjÉÉiÉ ®úÉ½þhÉÉ­ªÉÉ
¶ÉäiÉEò­ªÉÉºÉ ”, ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

7. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 21 ¨ÉvªÉä, {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (4) ¨ÉvÉÒ±É Ê´Ét¨ÉÉxÉ {É®ÆúiÉÖEòÉxÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É {É®ÆúiÉÖEò VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ {É®ÆúiÉÖ, +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 13 {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) SªÉÉ JÉäb÷ (+) +x´ÉªÉä ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ tÉ´ÉªÉÉSªÉÉ {ÉÆvÉ®úÉ ¶ÉäiÉEò®úÒ
|ÉÊiÉÊxÉvÉÓSªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, =¨Éänù́ ÉÉ®úÉSªÉÉ ¨ÉiÉnùÉ®ú ªÉÉnùÒiÉÒ±É xÉÉ´ÉÉSÉÒ JÉÉjÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”.

8. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 27 ¨ÉvªÉä,

{ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É(1) ̈ ÉvªÉä “xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉ{ÉjÉ ¡äò]õÉ³ýhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSªÉÉ”  ªÉÉ ̈ ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “ xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉ{ÉjÉÉSÉÉ º´ÉÒEòÉ®ú Eò®úhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ iÉä
¡äò]õÉ³ýhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSªÉÉ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

9. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 28 ¨ÉvÉÒ±É,

{ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É(1) ̈ ÉvªÉä “ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò” ÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉEòbä÷ ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú “ xÉ¨ÉÖxÉÉ 7+ ¨ÉvªÉä ” ½þÉ ̈ ÉVÉEÚò®ú ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

10. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 67 xÉÆiÉ®ú, {ÉÖføÒ±É {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

“ 67+. =¨Éänù́ ÉÉ®úÉEòbÚ÷xÉ Eò±Éä±ªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò JÉSÉÇ.-(1) ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò =¨Éänù́ ÉÉ®ú, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò PÉähªÉÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉSÉÒ iÉÉ®úÒJÉ +ÉÊhÉ
ÊiÉSªÉÉ ÊxÉEòÉ±ÉÉSÉÒ iÉÉ®úÒJÉ ªÉÉ nùÉäx½þÒ iÉÉ®úJÉÉ vÉ¯ûhÉ iªÉÉ nù®ú¨ªÉÉxÉ BEòiÉ®ú º´ÉiÉ: ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ¨ÉÉ¡ÇòiÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ
ËEò´ÉÉ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ JÉSÉÉÇSÉÉ º´ÉiÉÆjÉ ´É +SÉÚEò Ê½þ¶Éä¤É ä̀ö´ÉÒ±É.

(2) ªÉÉ Ê½þ¶Éä¤ÉÉiÉ/±ÉäJªÉÉiÉ ÊxÉªÉ¨É 67 Eò ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉä±É.

(3) =CiÉ BEÚòhÉ JÉSÉÇ ½þÉ, ®úÉVªÉ ºÉ½þEòÉ®úÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbÚ÷xÉ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ ®úEò¨Éä{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò +ºÉhÉÉ®ú
xÉÉ½þÒ.

(4) ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±ÉføÊ´ÉhÉ®úÉ |ÉiªÉäEò =¨Éänù́ ÉÉ®ú, iªÉÉSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò JÉSÉÉÇSÉÉ Ê½þ¶Éä¤É, ÊxÉªÉ¨É 67Eò ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ̈ ÉÖnùiÉÒiÉ ´É ®úÒiÉÒxÉä
ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉ¨ÉÉ¡ÇòiÉ ÊVÉ±½þÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ­ªÉÉÆEòbä÷ nùÉJÉ±É Eò®úÒ±É.

67¤É. ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò JÉSÉÉÇSÉÉ Ê½þ¶Éä¤É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉºÉ +{ÉªÉ¶ÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ `ö®ú±ªÉÉºÉ, +{ÉÉjÉ `ö®úÊ´ÉhÉä,-VÉ®ú ÊVÉ±½þÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ­ªÉÉSÉÒ,--

(+) ÊxÉªÉ¨É 67+ ´É ÊxÉªÉ¨É 67Eò uùÉ®äú +É´É¶ªÉEò Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉÖnùiÉÒiÉ ´É ®úÒiÉÒxÉä ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò JÉSÉÉÇSÉÉ Ê½þ¶Éä¤É näùhªÉÉºÉ EòºÉÚ®ú Eäò±ÉÒ +É½äþ,
+ÉÊhÉ
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(¤É) EòºÉÖ®úÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ EòÉähÉiÉä½þÒ ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉEòÉ®úEò ËEò´ÉÉ ªÉÉäMªÉ ºÉ¨ÉlÉÇxÉ xÉÉ½þÒ ªÉÉ¤Éqù±É ÊVÉ±½þÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ­ªÉÉSÉÒ JÉÉjÉÒ {É]õ±ÉÒ +ºÉä±É
iÉ®ú,

ÊVÉ±½þÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ, ºÉÆSÉÉ±ÉEòÉºÉ +½þ´ÉÉ±É ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ +ºÉÉ +½þ´ÉÉ±É |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉSÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉÉºÉ iªÉÉÆSÉä ̈ ½þþhÉxÉä BäEÚòxÉ
PÉähªÉÉSÉÒ ºÉÆvÉÒ Ênù±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, ¤ÉÉVÉÉ®ú ºÉÊ¨ÉiÉÒSÉÉ ºÉnùºªÉ ̈ ½þhÉÚxÉ ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ ªÉähªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ ºÉnùºªÉ ̈ ½þhÉÚxÉ ®úÉ½þhªÉÉºÉ +{ÉÉjÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä +Énäù¶ÉÉuùÉ®äú PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úÒ±É
+ÉÊhÉ +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒºÉ +Énäù¶ÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ iÉÒxÉ ´É¹Éæ <iÉCªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ +{ÉÉjÉ ̀ ö®ú´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

67Eò. ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò JÉSÉÉÇSªÉÉ Ê½þ¶ÉÉä¤ÉÉSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É,

(1) ÊxÉªÉ¨É 67+ +x´ÉªÉä =¨Éänù́ ÉÉ®úÉEòbÚ÷xÉ +lÉ´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò |ÉÊiÉÊxÉvÉÒEòbÚ÷xÉ ä̀ö´ÉhªÉÉiÉ ªÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò Ê´É¹ÉªÉ JÉSÉÉÇSªÉÉ
±ÉäJªÉÉiÉ/Ê½þ¶ÉÉä¤ÉÉiÉ Ênù́ ÉºÉÉMÉÊhÉiÉ ½þÉähÉÉ­ªÉÉ JÉSÉÉÇSªÉÉ |ÉiªÉäEò ¤ÉÉ¤ÉÒ ªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É {ÉÖføÒ±É iÉ{É¶ÉÒ±É +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉiÉÒ±É---

(+) VªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ±ÉÉ JÉSÉÇ Eò®úhªÉÉiÉ +lÉ´ÉÉ iÉÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉä±É iÉÉä ÊnùxÉÉÆEò---

(¤É) JÉSÉÉÇSÉä º´É¯û{É (=nùÉ½þ®úhÉÉlÉÇ- |É´ÉÉºÉ, ]õ{ÉÉ±É ËEò´ÉÉ ¨ÉÖpùhÉ ´É iÉiºÉ¨É JÉSÉÇ)

(Eò) JÉSÉÉÇSÉÒ ®úCEò¨É

(BEò) Ênù±Éä±ÉÒ ®úCEò¨É

(nùÉäxÉ) +nùkÉ ®úCEò¨É

(b÷) |ÉnùÉxÉÉSÉÒ iÉÉ®úÒJÉ

(<) +ÉnùÉiªÉÉSÉä xÉÉ´É ´É {ÉkÉÉ

(¡ò) Ênù±Éä±ªÉÉ ®úCEò¨ÉäSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, |É¨ÉÉhÉEòÉSÉÉ +xÉÖGò¨ÉÉÆEò

(MÉ) ®úCEò¨É +nùkÉ +ºÉä±É iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, EòÉähÉiÉä½þÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ, näùªÉEòÉÆSÉÉ +xÉÖGò¨ÉÉÆEò

(½þ) ÊVÉ±ÉÉ +nùkÉ ®úCEò¨É näùªÉ +ºÉä±É iªÉÉ ´ªÉCiÉÒSÉä xÉÉ´É ´É {ÉkÉÉ

(2) |ÉiªÉäEò ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±ÉføÊ´ÉhÉÉ®úÉ =¨Éänù́ ÉÉ®ú, ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSÉÉ ÊxÉEòÉ±É VÉÉ½þÒ®ú ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ 60 Ênù́ ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò
JÉSÉÉÇSÉÉ Ê½þ¶Éä¤É ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉEòbä÷ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

(3) =¨Éänù́ ÉÉ®úÉEòbÚ÷xÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò |ÉÊiÉÊxÉvÉÒEòbÚ÷xÉ |ÉnùÉxÉÉSªÉÉ iÉÉ®úJÉäxÉÖºÉÉ®ú ±ÉÉ´É±Éä±ªÉÉ ´É +xÉÖGò¨ÉÉÆEòÉxÉÖºÉÉ®ú +xÉÖGò¨ÉÉxÉä
Ênù±Éä±ªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSªÉÉ JÉSÉÉÇSªÉÉ ±ÉäJªÉÉºÉ½þ ºÉ´ÉÇ |É¨ÉÉhÉEäò nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É +ÉÊhÉ +ºÉä +xÉÖGò¨ÉÉÆEò, {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É(1) SªÉÉ ¤ÉÉ¤É (¡ò)
JÉÉ±ÉÒ±É ±ÉäJÉÉiÉ xÉ¨ÉÚnù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

(4) VªÉÉ JÉSÉÉÇSÉÒ |É¨ÉÉhÉEäò Ê¨É³ý´ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ xÉºÉiÉÒ±É +¶ÉÉ JÉSÉÉÇSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÒºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É(1) SªÉÉ ¤ÉÉ¤É (<) ¨ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±Éä
iÉ{É¶ÉÒ±É näùhÉä +É´É¶ªÉEò +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

67 b÷÷. Ê½þ¶Éä¤É iÉ{ÉÉºÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉxÉä xÉÉä]õÒºÉ näùhÉä---

ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉºÉ, ÊxÉªÉ¨É 67 + +x´ÉªÉä =¨Éänù́ ÉÉ®úÉEòbÚ÷xÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò Ê´É¹ÉªÉEò JÉSÉÉÇSÉÉ Ê½þ¶Éä¤É ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉSªÉÉ
iÉÉ®úJÉä{ÉÉºÉÚxÉ nùÉäxÉ Ênù́ ÉºÉÉiÉ, iªÉÉSªÉÉ ºÉÚSÉxÉÉ ¡ò±ÉEòÉ´É®ú xÉÉä]õÒºÉ ±ÉÉ´ÉÚxÉ PÉähªÉÉSÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É, iÉÒ ¨ÉvªÉä,---

(+) VªÉÉ iÉÉ®úJÉä±ÉÉ Ê½þ¶Éä¤É ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ iÉÒ iÉÉ®úÒJÉ

(¤É) =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆSÉä xÉÉ´É, +ÉÊhÉ

(Eò) VªÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ +¶ÉÉ Ê½þ¶ÉÉä¤ÉÉSÉÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É iÉä Ê`öEòÉhÉ ́ É ́ Éä³ý ÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ”.

11. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆºÉ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ 7 ¨ÉvªÉä, JÉÆb÷ (6) ¨ÉvÉÒ±É, ={É-JÉÆb÷ (iÉÒxÉ) xÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É ¨ÉVÉEÚò®ú VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :---

+ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 13 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) SªÉÉ JÉÆb÷ (+) +x´ÉªÉä, (+) ºÉ½þEòÉ®úÒ ºÉÆºlÉÉÆSÉÉ ̈ ÉiÉnùÉ®úºÉÆPÉ ËEò´ÉÉ (¤É) OÉÉ¨É{ÉÆSÉÉªÉiÉÒSÉÉ ̈ ÉiÉnùÉ®ú
ºÉÆPÉ ªÉÉ ¨ÉiÉnùÉ®ú ºÉÆPÉÉiÉÚxÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±Éfǿ ÉhÉÉ­ªÉÉ ¶ÉäiÉEò®úÒ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆxÉÉ JÉÆb÷ (nùÉäxÉ) ´É (iÉÒxÉ) ±ÉÉMÉÚ ½þÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É---81---1+
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12. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆºÉ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ 7 xÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É xÉ¨ÉÖxÉÉ 7 + ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

xÉ¨ÉÖxÉÉ 7 +
(ÊxÉªÉ¨É 28(1) {ÉÉ½þÉ)

=¨Éänù´ÉÉ®úÒ ¨ÉÉMÉä PÉähªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ xÉÉä]õÒºÉ
....................................................................................................... EÞòÊ¹É =i{ÉxxÉ ¤ÉÉVÉÉ®ú ºÉÊ¨ÉiÉÒ, ......................................................................................................

iÉÉ±ÉÖEòÉ ................................................ ÊVÉ±½þÉ ............................................ SªÉÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒ´É®úÒ±É ......................................................................................................

¨ÉiÉnùÉ®úºÉÆPÉÉiÉÒ±É ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò.

|ÉÊiÉ,

ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ,

É̈Ò, ...................................................................................................................................................................................................................................................................... É́®úÒ±É ÊxÉ́ Éb÷hÉÚEòÒiÉÒ±É
=¨Éänù́ ÉÉ®ú, ªÉÉuùÉ®äú xÉÉä]õÒºÉ näùiÉ +É½äþ EòÒ, ¨ÉÒ ¨ÉÉZÉÒ =¨Éänù́ ÉÉ®úÒ ¨ÉÉMÉä PÉäiÉ +É½äþ.

Ê`öEòÉhÉ : ...............................................................

=¨Éänù́ ÉÉ®úÉSÉÒ ºÉ½þÒ

ÊnùxÉÉÆEò :

½þÒ xÉÉä]õÒºÉ ̈ É±ÉÉ ̈ ÉÉZªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉiÉ, ............................................................................................ ( É́ä³ý) ́ ÉÉVÉiÉÉ ÊnùxÉÉÆEò .....................................................................................®úÉäVÉÒ
........................................................................................... (xÉÉ́ É), * ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ näùhªÉÉiÉ +É±ÉÒ.

ÊnùxÉÉÆEò :

...............................................................

ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉSÉÒ ºÉ½þÒ.

=¨Éänù´ÉÉ®úÒ ¨ÉÉMÉä PÉähªÉÉSÉÒ xÉÉä]õÒºÉ Ê¨É³ýÉ±ªÉÉSÉÒ {ÉÉäSÉ´ÉiÉÒ
(xÉÉä]õÒºÉ {ÉÉä½þÉäSÉÊ´ÉhÉÉ­ªÉÉ ´ªÉCiÉÒSªÉÉ º´ÉÉvÉÒxÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ)

........................................................................................................................................................................................................................................................................................EÞòÊ¹É =i{ÉxxÉ ¤ÉÉVÉÉ®ú
ºÉÊ̈ ÉiÉÒ É́®úÒ±É ....................................................................... É̈iÉnùÉ®úºÉÆPÉÉiÉÒ±É ÊxÉ É́b÷hÉÚEòÒiÉÒ±É = É̈änù́ ÉÉ®ú ..............................................................................................................................
.....................................................................................................................................................................ªÉÉÆxÉÒ Ênù±Éä±ÉÒ, = É̈änù́ ÉÉ®úÒ ̈ ÉÉMÉä PÉähªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ xÉÉä]õÒºÉ ̈ É±ÉÉ ̈ ÉÉZªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉiÉ
ÊnùxÉÉÆEò 

....................................
®úÉVÉÒ 

.................................... ́
ÉÉVÉiÉÉ * 

.................................... .................................... .................................... .................................... 
ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ näùhªÉÉiÉ +É±ÉÒ.

ÊnùxÉÉÆEò :

...............................................................

ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉSÉÒ ºÉ½þÒ.

* ªÉälÉä ªÉÉäMªÉ +ºÉä±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä {ÉÖføÒ±É{ÉèEòÒ BEò {ÉªÉÉÇªÉ nùÉJÉ±É Eò®úÉ´ÉÉ :
1. =¨Éänù́ ÉÉ®ú
2. ½þÒ xÉÉä]õÒºÉ näùhªÉÉºÉÉ ö̀Ò ÊVÉ±ÉÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉEòbÚ÷xÉ ±ÉäJÉÒ º´É°ü{ÉÉiÉ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþ +¶ÉÒ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉSÉÒ ºÉÚSÉEò ´ªÉCiÉÒ.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä.

b÷Éì. ºÉÖOÉÒ´É ºÉÆ¦ÉÉVÉÒ vÉ{ÉÉ]äõ,
¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉ½þºÉÊSÉ´É.
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CO-OPERATION, MARKETING AND TEXTILES DEPARTMENT

Mantralaya, Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk,
Mumbai 400 032, dated the15th March, 2023.

NOTIFICATION

MAHARASHTRA AGRICULTURAL PRODUCE MARKETING (DEVELOPMENT AND REGULATION) ACT, 1963.

No. KBS-1222/C.R.636/21-C. — In exercise of the powers conferred by sub-section (1) and
clauses (d) and (u) of sub-section (2) of section 60 of the Maharashtra Agricultural Produce
Marketing  (Development and Regulation) Act, 1963 ( Mah. XX of 1964), and of all other powers
enabling in that behalf, the Government of Maharashtra hereby, after consedering objection and
suggestions, pursuant to the Government Notification, Co-operation, Marketing and Textiles
Department, No. KBS-1222/C.R. 636/21-C, dated the 27th February 2023, published in the
Maharashtra Government Gazette, Extraordinary, Part IV-B, dated 27th February 2023, makes
the following rules further to amend to the Maharashtra Agricultural Produce Market Committee
(Election to Committee) Rules, 2017, namely :-

1. These rules may be called the Maharashtra Agricultural Produce Market Committee
(Election to Committee) (Second Amendment) Rules, 2023.

2. In rule 3 of the principal Rules, after clause (v), the following clause shall be inserted,
namely :-

“(vi) to prescribe the code of conduct to be implemented in the market area of Market
Committee.”.

3. In rule 7 of the principal Rules, in sub-rule(1), after the words  “Market Committee” the
words “or by any agrilcuturist or any person who claims to be eligible for contesting the election
to Committee” shall be inserted.

4. In rule 8 of the principal rules, in sub- rule (3),—

(a) for the words, figures, brackets and letter “sub-rules (3) of rule 7(a)”, the words, figures
and brackets “sub-rule (3) of rule 7” shall be substituted;

(b) the following proviso shall be added, namely :—

provided that, any candidate contesting  election under clause (a) of sub-section
(1) of section 13 shall nat be considered to be disqualified for the reason that his name  does
not appear in the Voters’ list.

5. In rule 9 of the principal Rules,—

(a) to sub-rule (1), the following provisos shall be added, namely, :-

“Provided that, for the purpose of contesting election under clause (a) of sub- section
(1) of section 13, the candidate shall hold minimum 10R of agricultural land in the market
area and must have sold his notified agricultural produce at least three times in the preceding
five market years before the date of declaration of election in the market area and it shall not
be required that his name appears in the Voters’ list :

Provided further that, the qualification specified in the above proviso for the purpose
of contesting election under clause (a) of sub-section (1) of section 13, regarding sale of notified
agricultural produce shall not be applicable in any election conducted during the period of
five market years from the date of commencement of the Maharahtra Agricultural Produce
Market Committee (Election to Committee) (Second Amendment) Rules, 2023;

(b) sub-rule (3) shall be deleted.
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6. In rule 20 of the principal Rules, in sub-rule (4), after the works “to any voter” the words
“or nnto any agriculturist residing in that area,” shall be inserted.

7. In rule 21 of the principal Rules, in Sub-rule (4), after the existing proviso, the following
proviso shall be added, namely :—

“Provided further that, in case of election of fiften agriculturists under clause (a) of sub-
section (1) of section 13, it shall not be required to verify the name of the candidate from the
Voters’ list.”.

8. In rule 27 of the principal Rules, in sub-rule (1), for the word “rejecting”, the words “accrpting
or rejecting” shall be substituted.

9. In rule 28 of the principal Rules, in sub-rule (1), after the words “Returning Officer” the
words “in Form No. 7A” shall be inserted.

10. After rule 67 of the principal Rules, the following rules shall be inserted, namely :—

“67A. Election expenses by the Candidate,— (1) Every candidate at an election shall either
by himself or by his Election Agent keep a separate and correct account of all expenditure in
connection with the election incurred or authorized by him or by his Election Agent between the
date of the order calling the election and the date of declaration of the result thereof, both dates
inclusive.

(2) The account shall contain such particulars as are specified in rule 67C.

(3) The total of the said expenditure shall not exceed such amount as may be notified by
the State Co-operative Election Authority (SCEA).

(4) The Every contesting candidate at an election shall, lodge with the District Election
Officer through the Returning Officer an account of his election expenses within the time
and in the manner prescribed in rule 67C.

“67B. Disqualification for failure of lodge account of election expenses.— If the District
Election Officer is satisfied that a candidate,—

(a) has failed to lodge an account of election expenses within the time and in the manner
required by rules 67A and 67D; and

(b) has no good reason or justification for failure, the District Election Officer shall,
submit report to the Director and after receipt of such report, the Director, after providing
an opportunity of being heard to the candidate, shall by order declare him to be disqualified
for being elected as, and for being, a member of the committee and any such person shall be
disqualified for a period of three years from the date of the order.

“67C. Particulars of account of election expenses.— (1) The account of election expenses to
be kept by a candidate or his election Agent under rule 67A shall contain the following particulars
in respect of each item of expenditure from day to day, namely :—

(a) the date on which the expenditure was incurred or authorized;

(b) the nature of expenditure (as for example, traveling, postage or printing and the
like);

(c) the amount of the expenditure :—

(i) the amount paid;

(ii) the amount outstanding;

(d) the date of payment;

(e) the name and address of the payee;

(f) the serial number of voucher, in the case of amount paid;
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(g) the serial number of bills, if any, in case of amount outstanding;

(h) the name and address of the person to whom the amount outstanding is payable.

(2) Every contesting candidate shall lodge an account of election expenses within the
period of sixty days from the date of declaration of the result of the election with the Returning
Officer.

(3) All Vouchers shall be lodged along with the account of election expenses, arranged
according to the date of payment and serially numbered by the candidate or his Election
Agent and which serial numbers shall be entered in the account under item (f) of sub-rule (I).

(4) It shall not be necesary to give the particulars mentioned in item (e) of sub-rule (1) in
regard to items of expenditure for which vouchers have not been obtained.

67D. Notice by Returing Officer for inspection of accounts.— The Returning Officer may,
within two days from the date on which the account of election expenses has been lodged by a
candidate under rule 67A, cause a notice to be affixed to his notice board, specifying :—

(a) the date on which the account has been lodged;

(b) the name of the candidate; and

(c) the time and place at which such account can be inspected.”.

11. In FORM No. 7, appended to the principal rules, in clause 6, after sub-clause (iii), the
following shall be added, namely :—

Note.—Clauses (ii) and (iii) shall not be applicable to the agriculturist who is contesting
election under clause (a) of sub-section (I) of section 13, from the (A) Co-operative Societies’
Constituency; or (B) Village Panchayat’s Constituency.

12. After FORM No. 7, appended to the principal Rules, the following FORM No. 7A shall be
inserted, namely :—

“ FORM No. 7A
(See rule 28(1))

Notice of withdrawal of Candidature

Election to the .............................................................................. Agricultural Produce Market

Committee, ........................................................... Taluka .................................. District ......................

form the ................................................. Constiuency,

To,

The Retuning Officer,

........................................

I .............................................................................................................. a candidate at the above
lection do hereby give notice that I withdraw my candidature.

Place : .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .

Date : (Name of the Candidate)
Signature of Candidate,

This Notice was delivered to me at my office at ............................. (hour) on .....................(date),
by ...............................(name), the * ................................

Date :
.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .

Signature of Returning Officer.
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Receipt for Notice of Withdrawal

(To be handed over to the person delivering the notice)

The notice of Withdrawal of Candidature by .............................................................................. a
candidate, at the election to the ................................................................ Agricultural Produce Market
Committee, from ....................................................................... Constituency was delivered to me by
*.................................................................. at my office at ............................................................ (hour)
on ................................. (date).

Date :
.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .

Signature of Returning Officer.

* Here insert one of the following alternatives as may be appropriate :—

(1) Candidate

(2) Candidate’s proposer who has been authorized in writing by the candidate to deliver
this notice.”.

By order and in the name of the Governor of Maharashtra.

DR. SUGRIV SAMBHAJI DHAPATE,
Joint Secretary to Government.
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